
NÁVOD NA OBSLUHU DĚTSKÝCH SEDAČEK ARIS 
 

Vážení rodiče, zdravotníci. 
 

Zakoupili jste si dětskou sedačku ARIS. Umožní Vašim dětem vykonávat mnoho činností, které 
bez této pomůcky dělat nemohly, nebo jen s obtížemi. Doufám, že také velkou měrou přispěje ke 
zlepšení zdravotního stavu Vašich dětí.  

Než začnete sedačku používat, přečtěte si, prosím, následující návod na obsluhu a dodržujte ho. 
Přeji Vám mnoho spokojenosti a úspěchů. 

 
Jaromír Šiřina 

 Výrobce 
RQL s.r.o., U Jelena 7/109, 736 01, Havířov, IČO 25860020, DIČ CZ25860020, RQL@RQL.CZ 

 
Důležité bezpečnostní instrukce 

Tato kapitola obsahuje důležité bezpečnostní informace a provozní předpisy. 
Přečtěte a ponechejte si tento Návod na obsluhu stolu GOLEM pro budoucí použití – na místě 

dostupném pro obsluhu.  
 

VAROVÁNÍ 
Před použitím stolů GOLEM přečtěte si pozorně všechny instrukce a 
varování uvedené na stole GOLEM a ve všech příslušných kapitolách tohoto Návodu na obsluhu. 
Pro zabránění nebezpečí požáru a úrazu elektrickým proudem zajistěte, aby stávající elektrické 

vedení bylo v odpovídajícím stavu. 
Dojde-li k poruše zařízení, odpojte napájení systému a obraťte se na výrobce. Další provoz 

zařízení za takových okolností může způsobit poruchu, úraz elektrickým proudem nebo požár. 
 

VÝSTRAHA 
Zajistěte, že stůl GOLEM bude umístěn s ohledem na požadavky uvedené v tomto návodě. Do 

bezprostředního okolí zařízení neumisťujte žádné předměty. 
Neprovozujte stůl GOLEM pokud je poškozen nebo je připojen na nevyhovující vedení. 
 

DŮLEŽITÉ 
Pokud je stůl GOLEM poškozen, kontaktujte výrobce. 

Tento spotřebič není určen pro používání osobami se sníženými psychickými, smyslovými či mentálními 
schopnostmi, nedostatkem zkušeností a znalostí, pokud nad nimi nebyl zajištěn dohled nebo jim nebyly 
předány pokyny týkající se obsluhy tohoto spotřebiče osobou, která odpovídá za jejich bezpečnost. 
  
Určený účel 

Sedačka je určena pro použití ve zdravotnických zařízeních, stacionářích, nemocnicích, ale hlavně 
v domácnostech. Sedačka ARIS 2 je vhodná pro děti s postavou, odpovídající věku 2 až 9 let, sedačka 
ARIS 3 pak pro děti od 7 do 15 let. 

 
Varianty 

varianta 
katalogové 

číslo technický popis 
ARIS 2    Z 70 01 Sedačka s podvozkem pro děti 2-9 let 
ARIS 3     Z 70 03 Sedačka pro děti 7-15 let 
 

Sedačky mají tyto základní části: 
vlastní sedačka 
podvozek (u ARIS 3 přímo součástí sedačky) 
stoleček (pracovní plocha) 



 
Každá sedačka je označena na viditelném místě výrobním štítkem. 
 
Riziková třída zdravotnického prostředku podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2017/745/EU o zdravotnických prostředcích-Třída I, nesterilní, bez měřící funkce. 
 
Průvodní dokumentace 
 Součástí dodávky každé sedačky je tato průvodní dokumentace: návod k obsluze (včetně 
záručního listu), EU prohlášení o shodě dle platných předpisů. 
 
Ovládání sedačky a manipulaci s ní smí provádět pouze proškolená osoba po přečtení tohoto návodu, 

který je nutno při provozu dodržovat! 
 
 
 
 
Uvedení do provozu 
 Před uvedením do provozu rozbalte sedačku z přepravního balení a ponechte ji asi 1 hodinu 
v pokojové teplotě.  

Při přenášení ji uchopte za spodní rám, nikdy ne za hlavový segment. 
 
K použití je sedačka připravena po vyjmutí z přepravního obalu. Nejprve nakloníme a vyndáme 

podložku pro nohy a zešikma ji zasuneme opět zpátky do drážek, ale v opačné poloze-směrem ven. 
 
 

Pomůcka není nehořlavá. 
 

 
Podložka pro nohy neslouží jako stupátko pro dítě! Může dojít k jejímu zlomení nebo k překlopení celé 

sedačky. 
   

Všechny páčky a ruční matice je nutno před každým použitím sedačky řádně dotáhnout! 
 
Bezpečnostní pokyny pro provoz sedačky 

Křeslo může být používáno pouze ve vnitřním prostředí.  
teplota okolí    od + 10 °C do + 40 °C 
podlahy   rovné a dostatečně pevné 
Skladovací podmínky: v původním obalu na krytém a suchém místě při teplotě +5 °C až +40 °C a vlhkosti 
vzduchu do 80%. 
 

Při nedodržení bezpečnostních a dalších pokynů v Návodu k použití může dojít ke zranění 
pacienta, obsluhy či poškození majetku, za což nenese výrobce odpovědnost. 

Pokud byly na sedačce zjištěny jakékoliv závady, nesmí být do jejich odstranění používána. 
Sedačka nesmí být bez souhlasu výrobce jakkoliv modifikována či opravována. Při opravách je 

nutné používat originální náhradní díly a příslušenství dodané výrobcem. 
Za bezpečnost při provozu odpovídá zaškolená obsluha. 

Je zakázáno stoupat na jakoukoliv část sedačky. 
Obsluha ani pacient nesmí vkládat jakoukoli část těla nebo předměty mezi pohyblivé díly 

konstrukce. Při sjíždění horního rámu hrozí skřípnutí konstrukcí. Při odjištění ovládacích pák dílů musíte 
dbát na to, aby nedošlo ke skřípnutí předmětů, obsluhy nebo pacienta. 

Ložnou plochu sedačky je nutno zatěžovat rovnoměrně a v souladu s bezpečným provozním 
zatížením uvedeným na výrobním štítku a v technických údajích. 



Na ložnou plochu sedačky není dovoleno odkládat volně žádné předměty, které by se mohly 
zachytit do pohyblivých částí křesla. 

Při používání příslušenství důsledně kontrolujte, zda toto příslušenství nemůže přijít do 
nežádoucího kontaktu s okolím a tím způsobit škodu na majetku či na zdraví obsluhy či pacienta. 

U nezabrzděné sedačky hrozí nebezpečí úrazu: při stání na šikmé ploše, vstávání pacienta, sedání 
pacienta nebo při opření o sedačku.  

Je-li některé z koleček poškozeno, sedačka nesmí být používána.  
Sedačky nejsou určeny pro použití v prostředí s nebezpečím výbuchu. Přístroj je nevhodný k 

použití za přítomnosti hořlavých směsí anestetika a vzduch, nebo hořlavé směsi anestetika a kyslíku, 
příp. oxidu dusného. Použití výbušných anestetik je nebezpečné. 

Je nutno respektovat nosnost sedačky uvedenou na výrobním štítku. Sedačku nelze v žádném 
případě přetěžovat.  

Pacient musí být uložen na pracovní desce v běžné přiměřené poloze po délce pracovní desky, 
aby nedošlo k překročení dovoleného zatížení jednotlivých segmentů. Na pracovní desce je třeba 
pacienta zajistit proti nechtěnému sesunutí z desky, např. fixací k desce, nebo pomocí bočních zábran.  

Z bezpečnostních důvodů je nutné při pohybu pracovní desky (při spouštění dolů a při sklápění) 
zabránit kolizi části pracovní desky s okolím, např. s instrumentačními vozíky.  

Při polohování pracovní desky nebo jednotlivých segmentů je nutné dbát na to, aby nedošlo k 
sevření např. prstu nebo jiných částí těla pacienta, nebo jiných osob a také aby nedošlo ke kolizi 
segmentu s některým příslušenstvím, které se právě používá.  

Je nutné pro obsluhující personál naučit se systém ovládání a vyzkoušet si jeho polohování před 
používáním.  
 
 
 
Manipulace a činnost během provozu 
 

Sedačka je vybavena pojezdovými kolečky, každé z nich lze zaaretovat ve zvolené poloze 
sešlápnutím příslušné brzdy. Sedačka není určena k převozu osob mimo vnitřní prostory! 
 

Při manipulaci s pacientem je nutno vždy zabrzdit všechna kola! 
 
  
Přizpůsobení sedačky výšce, postavě a postižení dítěte. 

Dítě posadíme na sedák, povolíme čtyři matice, které fixují jeho polohu a posuneme sedák tak, 
by mezi opěradlem a abdukčním klínem zbyl optimální prostor pro dítě. Matici opět dotáhneme rukou.  

Povolíme čtyři matice, upevňující podložku pro nohy a nastavíme ji do výšky a sklonu, vhodné pro 
dítě. Matice dotáhneme rukou. Zarážku pat po povolení dvou matic posuneme do vhodné polohy a 
přitáhneme. Popruhy pro uchycení nohou provlečeme do příslušných drážek a upevníme dítěti nohy. 

Nastavení polohy sklonu opěrek pro ruce provedeme po povolení čtyřech matic. 
Sklon opěradla nastavíme po uvolnění čtyřech ručních matic. Po nastavení matice rukou 

dotáhneme. 
Podle potřeby dítěte nastavíme čalouněné opěrky do příslušných poloh pod rameny a kolem 

hlavy. Upínací popruhy provlečeme vhodnými otvory v opěradle, nastavíme jejich délku a podle potřeby 
dítěte přichytíme. 
 
Vykonávání hygienických potřeb. 

Odšroubujeme abdukční klín. 
Nadzvedneme dítě, odstraníme čalounění sedáku a krycí desku otvoru, do kterého vsuneme 

nočník. 
 
Upevnění stolečku. 

Obě opěrky pro ruce nastavíme do stejné polohy a sklonu. 



Po povolení dvou matic ze spodní strany stolečku zasuneme šrouby do výřezů v opěrkách a 
matice utáhneme rukou. 

Povolíme čtyři matice fixující opěrky pro ruce a i se stolečkem je nastavíme do vhodné polohy a 
zafixujeme. 
 
Upevnění sedačky na podvozek u typu ARIS 2 

Povolíme čtyři matice v dolní části sedačky a zasuneme šrouby do zářezů v podvozku. Pro krmení 
dítěte můžeme použít předních zářezů v podvozku, které nakloní celou sedačku dozadu, což po sklopení 
opěradla usnadňuje krmení. Pro optimální výšku celé sedačky zvolíme příslušné zářezy v podvozku – dítě 
tak dosáhne lépe například na pracovní desku jídelního stolu. 

Matice pevně utáhneme rukou. 
 

Transport 
Pojíždění se sedačkou je možné i při plném zatížení. Sedačku tlačte za vrchní část opěradla. 

pojíždění je možné pouze po místnosti s pevným povrchem. Kolečka nejsou určena k venkovnímu 
použití. Při transportu je nutno dbát na to, aby podvozkem nedošlo k přejetí chodidla obsluhy. 
 
Příslušenství 

Sedačky smí být používány pouze se schváleným příslušenstvím, dodaným výrobcem sedačky. 
 
 
 
 
 
 
Technické údaje : 

        ARIS 2/ARIS 3             ARIS 2/ARIS 3 
výška sedáku   370-560/480 mm  výška opěradla              560/660 mm 
délka sedáku    220-340/250-400 mm rozměr prac. plochy    500x700 mm 
šířka sedáku           340/400 mm   délka opěrek nohou     130-360/230-400 mm 
celková šířka           460/510 mm   sklon sedáku    5° 
celková délka          700/750 mm   sklon opěradla       10-42° / 7-55° 
celková výška   900-1090/1050 mm 
nosnost               50/75 kg   hmotnost               11/14 kg  
 
 

Maximální celkové zatížení sedačky je 50 nebo 75 kg podle typu! 
 
 
 
Činnost při závadách 
 Pokud dojde k drobné závadě, nahlaste telefonicky o který díl se jedná a domluvte opravu 
s výrobcem. Menší díly je možno zaslat poštou k výměně, jedná-li se o větší opravu, bude provedena na 
místě podle domluvy servisními techniky.  
 Při hlášení závady nahlaste jméno, adresu a telefon uživatele, typ sedačky a výrobní číslo. 

Při větší závadě volejte servisní službu. 
 

Výměna a instalace dílů 
Pokud by došlo k poškození nebo zničení některého dílu, zašleme Vám nový výměnou poštou. 

Provádění větších oprav zabezpečí pracovníci servisu. 
V případě poškození je možno objednat následující díly: 

-čalounění sedáku 
-čalounění opěradla 



-čalouněné opěrky 
-popruhy, upínací vestička 
-spojovací lišty 
-podložka pro nohy 
-opěrka pro ruce 
-kolečka 
-stoleček 
Další díly dle požadavků. 
 
Ošetřování látkových dílů 
 Po sejmutí látkových dílů ze sedačky je lze vyprat ručně nebo v pračce šetrným programem a 
teplotou do 30°C. Používejte přitom běžné prací prostředky bez bělících účinků. Sušte opatrně při 
pokojové teplotě. Nepoužívejte sušičku, nežehlete. 
 
Ošetřování dřevěných dílů 
 Nečistoty odstraňujte navlhčenou tkaninou pomocí běžných saponátových a dezinfekčních 
prostředků (sapon, pur, chloramin apod.). Na čistění nepoužívejte kartáče, ostré předměty ani žádná 
organická rozpouštědla (benzín, aceton apod.). Plochy chraňte před přímým slunečním zářením, 
infrazářením, sálavým teplem a účinky horského slunce. 
 V průběhu provozu sledujte dotažení samořezných šroubů. Je-li to nutné, uvolněné šrouby 
dotáhněte šroubovákem rukou. 
 Jedenkrát za 2 roky je nutné provést preventivní servisní prohlídku. Tu provedou nejlépe 
pracovníci firmy RQL, ale v případě nutnosti si ji uživatel může zajistit i sám. Při preventivní prohlídce 
jsou provedeny tyto úkony: vizuální kontrola neporušenosti všech dílů sedačky, dotažení samořezných 
šroubů, oprava nebo výměna poškozených dílů. 
 
Kontrola a údržba 

V průběhu provozu sledujte dotažení šroubů a neporušenost čalounění. 
 
Záruční list 
 Záruční doba činí 2 roky, servis záruční i pozáruční provádí RQL Havířov. Plný bezplatný záruční 
servis se vztahuje na veškeré závady a poruchy zařízení za předpokladu, že k závadě nebo poruše 
nedošlo používáním zařízení v rozporu s návodem k použití nebo osobou nezaškolenou k provozu 
výrobku nebo neodborným používáním k jiným účelům. Záruka se nevztahuje na závady způsobené při 
dopravě (není-li prováděna zaměstnanci firmy RQL) a neodborné manipulaci s výrobkem a na běžné 
opotřebení, vzniklé provozem. Záruční doba začíná plynout dnem dodání (instalace) výrobku. 
 Aby mohla být závada odstraněna zdarma v rámci záruční doby, nesmí do konstrukce a 
elektroinstalace výrobku zasahovat žádná cizí osoba s vyjímkou případů, schválených zástupcem firmy 
RQL. Pokud dojde k pokusu o opravu zařízení cizí osobou, může být toto jednání považováno za porušení 
záručních podmínek a oprava bude uživateli vyúčtována jako pozáruční servis! 
 U některých drobných závad lze po telefonické domluvě se zástupcem firmy RQL domluvit 
opravu vlastními silami se zasláním potřebných náhradních dílů. Pro případné opravy je nutno používat 
pouze originální výrobcem dodané díly. Servis a údržbu smí provádět pouze výrobce. 
 
Servis 

Zajišťuje výrobce: RQL s.r.o., U Jelena 7/109, 736 01 Havířov-Šumbark, tel. 596 884 575,  
v nutných případech mobil 603 822 964. 

Nahlášení poruchy provedete nejlépe e-mailem na adresu RQL@RQL.CZ. 
V objednávce servisu je nutno uvést výrobní číslo výrobku (najdete obvykle na nálepce na spodním 
rámu, v blízkosti elektrického kabelu). Pokud neznáte toto číslo, uveďte třeba číslo naší faktury, případně 
přiložte fotografii výrobku. Dále je potřeba uvést fakturační údaje uživatele, mobilní telefon a jméno 
kontaktní osoby, případně umístění výrobku. Popište poruchu nebo problém. Každá objednávka servisu 



je nejpozději druhý pracovní den potvrzena zpět odesílateli. Pokud se tak nestalo, je pravděpodobné, že 
Vaše objednávka do servisu nedorazila. 

V případě, že k poruše došlo v záruční době a splňuje podmínky pro záruční opravu, bude po 
nahlášení závada bezplatně odstraněna a výrobek uveden do provozu.  
 Pokud dojde k poruše po uplynutí záruční doby, skládá se cena opravy z následujících položek: 
práce (obvykle dva technici), náhradní díly, doprava (pokud není vyžadován okamžitý nástup techniků na 
opravu, pouze poměrná část dopravních nákladů). 
 
Ohlašování nežádoucích příhod 

Nežádoucí příhody by měly být hlášeny zde:  
https://www.niszp.cz/cs/system-vigilance/hlaseni-zdravotnicke-prostredky.  
Informujte také, prosím, výrobce e-mailem na adresu report@RQL.cz 
 
Likvidace přístroje 

Po ukončení životnosti je nutné tento výrobek zlikvidovat v souladu s místně příslušnou 
legislativou.  

 
 

 
 

 
Datum výroby:                  podpis a razítko výrobce : 
 
 
 
výrobní číslo:   
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